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CAEJIAHO B POCCUN
MADE IN RUSSIA

| RUSSIAN ARMY TRUGK

URAL-43

'py30BMK C rpO3HbIM MMEHeM «Ypan» paspaboTaH Ha aBTOMO6UNbHOM 3aBoe B Muacce.
MalunHa umeet KonécHyto 6asy 6x6, 6e30TKa3HbI AN3eNbHbIN ABUraTeNb 1 GPOHUPOBAH-
HbIil Kopryc. Beinyckaetcs ¢ ganékoro 1977 roga no Hactosiuiee Bpems. B Boickax aBTo-
Mo6UNb «Ypan» 3apekoMeH/0Ban Ce6s ¢ NyuLleid CTOPOHBI, MPOCTas U HEMpPUXOT/NBas
MalL1Ha C NErkoCTbIO MPEO/I0NEBAET PBbI U KaHaBb!, B36MPAETCS HA KPYTbIE CKIOHBI, Npe—
0f,071eBas No6ble NpensTcTeus. Ha ero 6ase BbiMyLUeHO GONbLLIOE KONUYECTBO PasHO06—
Pa3HbIX BCIOMOraTenbHbIX 1 60€BbIX MaLLUH, B TOM Yucne nereHaapHblid «Mpapg». Coto
4pe3BblyaiHyto 3h(eKTUBHOCTL BCeMy MUpY «Vparbl» NpofeMOHCTpupoBanu B 2005
rofly Bo Bpems HaBofiHeHus B HoBom OprieaHe, amepukaHckue rpy3oBuKY 0Kasanuch He
npUCnoco6neHbl K UCNOMb30BaHUI0 Ha 3aTONMEHHO TEPPUTOPUK, TOTAA Kak «Ypanbl» ¢
61eCKOM BbIMONHUAN BCE NOCTaBNEHHbIE 3afa4n.

The Ural 4320 is a general purpose off-road 6 x6 truck, built in the automobile plant of
Miass /Ural Region. As well as a 6 x 6 drivetrain, the 4320 also features a fail-safe diesel
engine and an armored body. Production originally started in 1977 and continues to this
day. In Russian military service the “Ural" has proved itself a significant asset; a simple
and unpretentious machine which easily crosses trenches and ditches, climbs steep
slopes, overcoming most significant obstacles in its path. The Ural 4320 has also proved
suitable as a base on which a large number of auxiliary and combat vehicles have been
produced, including the legendary ‘Grad’ missile launcher. Its extraordinary flexibility
was demonstrated following the 2005 flooding of New Orleans, where it proved extreme-
ly successful at operating in the heavily flooded areas, American made trucks proving
much less adapt at dealing with the difficult conditions.

Mpexge, 4em npucTynatb K c60pKe MOJENU — BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C HHCTPYKUUER.

BHUMAHMUE!

COopKy 1 OKpacky Moaenu cnefyer npoBo—
OVTb B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOMeLLE—
HWWM BOANW OT UCTOYHMKOB OTHS.

C6opky Mogenu npowu3BOAUTE COrNacHo
cxeme. [ns ypo6eTea kaxpas fetanb Ha
c60pOYHON Cxeme 0603Ha4YeHa HOMEpOM
COOTBETCTBYHLUMM HOMEPY Ha NUTHUKOBOI
pamke.

[letanu cnegyet OTAENATb OT IUTHUKOB HO—
XKOM Wi APYTUM PEXYLLUM UHCTPYMEHTOM
(cobniofas 0CTOPOXHOCTL Mpyu paboTe ¢
ocTpbIMK NpeameTamu). MecTa cpesa aeta-
Neil 324NCTUTE HOXKOM UMK HAXKAAYHO By~
Marow.

Mogenb peKoMeHyeTcss OKpaluusath cre-
LUManbHbIMIA Kpackamu Ans MiacTukoBbIX

MOZeNei, BbINyCKaeMbIMI NpeanpuaTAem
«3BE3[A».

Mpuctynas K cbopke MOAENw, 3apaHee
03HaKOMBTECh CO CXEMOiA OKPACKM.

epea okpackoi Mojent peKkoMeHayercs
06e3XNUPUTL, HANPUMEP MbIbHBIM PacTBO-
POM, W TLATENBHO NPOCYLUNTS.

Kpacku v Knew B KOMMIEKT He BXOAST.

[na c60pkM MOAENU peKOMeHAyeTcs Wc-
n0Mb30BaTh KIeM, BbIMyCKaeMbIn npeanpu—
Atnem «3BE3[A».

Wcnonb3yitte MUHUMAnNbHOE KONMWUYECTBO
Knesi. V136eraiite ero nonagaHua Ha oKpa-
LUEHHbIE NOBEPXHOCTN MOAENN.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo ['ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos (tiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numerico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais detacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'etre montee, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.
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JlioBble MoAenn 1 KpacoyHbIA katanor npeanpuaTts «3BE3[A» Bbl MOXETe NpUOGPECTU N0 MoYTe, NPUCHAB 3asBKY N0 afpecy:

COXPAHMUTE 3TOT

KYNOH ANA

BO3MOXHbBIX OBPAIEHUN
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MpukneuTs getans
Ha yKa3aHHOe MecTo
To glue a detail on the
specified place

=

YcTaHOBUTL AeTanb
Ha yKa3aHHoe MecTo
6e3 knes

To establish a detail
on the specified place
without glue

®

BapuaHTbi c60pku
Assembling versions
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9T NHCTPYMEHTbI MOMOIYT BAM KAHECTBEHHO COBPATb MOJE/b:

Kycayku 6okope3bl kaT. Ne1101 Hox uaHrosbii kat. Ne1103

MuHueT npamoit kat. Ne1105




POCCHICKMI APMENRCKMIi TPY30BHK YPAN-4320

Ne5050

CXEMA OKPACKWU MOAEJSIN N PABMELLEHUE OEKAJEN

p 20

Homepa kpacok 45 Homepa pexaneit
Numbers of the paints Numbers of the decals
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ny truck"Ural"4320 ZVEzh

AEKAJb DECAL

3BE3[1A Tamiya ; S
YE cepe6po X11  silver II- -H
YA antomuHuit XF16 aluminium < e
B  KpacHblit XF7 red u'_.l

m
HAEA Gensii X2 whitt  |T

W Lo =
WL EpHbIN XF1  black g % g i
) ceerno-cepbiit | XF8D light-grey g % WY : e (
JEEL  OpaHxXeBblii X26 orange g 9

= (@)
YEEL Gpesent XF49 canvas o O

Ew

] F61 tecti OT

YR  saumTHbli XF61 protective SE




RussIAN ARmY TRuck URAL-4320
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THE MODEL PAINTING AND PLACING OF THE DECALS

ZVEZDA

-

1

o TpoMoKHYTH cangeTKoi.
To dry up with cloth.

DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS

Mocne HaHecenws feka-
neii Mbl peKOMeHayem
MCNONb30BaTh MATOBbIi
nak  Macrep akpun
(MAKP-61). 310 ponon-
HUTENbHO 3aLLMTHT BaLlly
mMojienb  OT  BHELIHUX
BO3JEICTBUIA, a TaKKe
NpUAACT HEo6XoAuMyI0
MaroBoCTb. J1ak Bbinyc—
KaeTcs MNpeAnpuATMEM
“3Be3ga” u npopaerca
OTAENbHO.
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